
Santa Barbara je ameri{ka dnevna soap opera, katere
priljubljenost je segla prek meja ZDA, zato bi jo lahko ozna~ili
kot transnacionalni fenomen. Serijo gledajo tudi v evropskih
dr`avah (Italija, [panija, Belgija, Nem~ija, Luksemburg, Finska,
Hrva{ka ..), v Avstraliji, Japonski, na Tajvanu in Kitajskem in v
dveh afri{kih dr`avah. V ZDA Santa Barbaro predvajajo v
dopoldanskem ~asu, kar pri~a o tem, kak{nemu ob~instvu je
namenjena. Magija serije deluje predvsem na `ensko ob~instvo,
medtem ko ostajajo mo{ki gledalci do serije predvsem indife-
rentni ali odklonilni. ^e `elimo poiskati povezavo med soap
operami in `enskim ob~instvom, moramo najprej pogledati v
zgodovino tega `anra. Soap opere so nastale kot radijski pro-
grami za `ensko poslu{alstvo v ZDA v 30. letih 20. stoletja.
Predstavljale so nadomestno dru`bo gospodinjam, ki so med
{tirimi stenami `ivele razmeroma enoli~na in prazna `ivljenja.
Tovrstne oddaje so dobile ime po svojih sponzorjih – tovarnah
mila. Ukvarjale so se predvsem s ~ustvenimi in prakti~nimi
problemi `ensk. S prihodom televizije so se soap opere uspe{no
preselile na novi medij, ki je poleg glasbe in besedila izrabil
{e vizualne mo`nosti.

“Premierno predvajanje Santa Barbare je bilo 3. julija 1984.
V sredi{~u serije so bile {tiri dru`ine: aristokratski Lockridgei,
vplivni Capwelli, srednji razred Perkinsov in nizki sloj {panske
dru`ine Andrades.”1

^asopis za kritiko znanosti, domi{ljijo in novo antropologijo, let. XXII, 1994, {t. 170-171, str. 183-196. 183
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Njena glavna pisca Jerome in Bridget Dobson sta se zaradi
slabega odziva po {tirih mesecih odlo~ila za uprizoritev potresa.
Posledica filmskega potresa, ki se je nepri~akovano in so~asno
res zgodil v Santa Barbari, so bili novi igralski obrazi.

Igralci so se nato {e nekajkrat zamenjali, dokler producenti
niso na{li tistih z ustrezno karizmo. Televizijska ekipa deluje v
studiih Los Angelesa in je posnela `e ve~ kot dva tiso~ epizod.
Santa Barbara je vsebinsko in tehni~no ob~utno bolj okrnjena
kot no~ne soap opere (Dallas, Dinastija), ki vsebujejo ve~
mo{kih elementov akcije, poslovnega sveta, kriminala in so
pogosto osnovane na literarnih predlogah. ^eprav je serija
postala `e sinonim za slabe in cenene nadaljevanke, je o~itno,
da ob~instvo njene pomanjkljivosti (studijsko snemanje, slabi
scenariji, dialogi, igra...) spregleda oziroma odmisli. Zastavlja se
vpra{anje, kaj je tisto, kar pritegne sicer diferencirano, neho-
mogeno in z nacionalno kulturo zaznamovano `ensko ob~instvo
razli~nih dr`av. [ir{ega medijskega odziva je bila Santa Barbara
dele`na tudi v slovenskem prostoru, kamor je serijo l. 1992
vnesla hrva{ka radiotelevizija. Serija je na programu vsak dan
ob 18.35, razen nedelje. Kateri spol tudi pri nas takrat zaseda
prostor pred televizijskimi sprejemniki, ni te`ko uganiti, vendar
je potrebno pri tem upo{tevati, da se pod kategorijo “`enska”
skriva mno`ica razli~nih `enskih subjektov. Na podlagi inter-
vjujev z naklju~no izbranimi gledalkami, ki sem jih dobila po
veri`nem principu {irjenja kroga informatoric, sem sku{ala
odgovoriti na vpra{anje, zakaj in kako gledajo `enske Santa
Barbaro pri nas. Ker sem analizirala heterogen vzorec, iz
katerega so razvidni razli~ni vplivi razredne stratifikacije, gene-
racijske pripadnosti, poklicne strukturiranosti, sem za glavni
dejavnik izbrala njihov samski oziroma poro~ni status. Za iden-
titeto `ensk je namre~ zelo pomembna njihova pripadnost
sorodstvenim skupinam. Vse intervjuvanke `ivijo v Ljubljani in
imajo v glavnem srednjo izobrazbo, prevladuje kon~ana srednja
ekonomska in srednja upravno administrativna {ola. Starostna
lestvica je od 18 do 66 let. Nedvomno obstaja tudi mo{ka
publika, vendar jo v raziskavo nisem vklju~ila. Pri analizi so
me zanimale tako razlike kot podobnosti njihovega gledanja in
do`ivljanja serije, pri ~emer sem se osredoto~ila predvsem na
njihovo spolno specifi~no kulturno kompetenco. S citati inter-
vjuvank sku{am prikazati razlike v na~inu gledanja, subjektivno
obarvanost in pogojenost odgovorov, ki pa ne zabri{ejo
osnovne matrice gledanja serije, v katero je vtisnjen predvsem
emocionalni realizem.

Na vpra{anje, zakaj gledajo Santa Barbaro, so bili naj-
pogostej{i odgovori: zaradi sprostitve, zabave, preproste in
zanimive vsebine, pozabe realnega `ivljenja, estetike in ugodja
ob gledanju, napetosti, karakterjev...
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Glavna problematika Santa Barbare je intimno `ivljenje in
njegovo uresni~evanje v medsebojnih razmerjih. Vsi zapleti in
dogodki so vzrok oziroma posledica medsebojnih odnosov, ki
oblikujejo ogrodje zgodbe. Najpogostej{e teme so: ljubezenski
trikotniki, lo~evanja, zaroke, poroke, nose~nost, pre{u{tvovanje,
dedovanje, umori, posilstva, nezgode in bolezni... Pretirana pri-
povedna struktura ni toliko pomembna zaradi literarne in refe-
rencialne vrednosti kot zaradi spodbujanja ~ustev pri ob~instvu.

Serija `enskam pomaga `iveti nadomestno `ivljenje ali zabri-
sati realnost njihovih lastnih `ivljenj. Imaginarne identifikacije
dajejo gledalkam mo`nost, da so lahko sentimentalne, obupane
in `alostne. Zadovoljstvo ob gledanju ne izhaja nujno iz identi-
fikacije s karakterji, pa~ pa iz zgodbe in njenih del~kov, ki vzbu-
jajo v gledalkah dolo~ene spomine, `elje in hrepenenja. Zaradi
serijske narave, ki ponuja opise karakterjev v razli~nih situacijah
in njihov razvoj, ima publika ob~utek, da postaja del `ivljenja
karakterjev. Lo~ena `enska (A – l. 1942, ekonomski tehnik): “Na
te ljudi sem se tako navadila, da jih moram vsak dan videti.”

[tudentka filozofske fakultete (H – l. 1968): “Gledam, ker
so notri problemi v odnosu mo{ki-`enska, star{i-otroci, ki jih
ima{ ti v `ivljenju.”

Lo~ena `enska (C – l. 1953, ekonomski tehnik): “^e si v
te`kem polo`aju, rabi{ nekaj lahkotnega, da gre mimo.”

Neporo~ena
`enska (E – l. 1945,
ekonomski tehnik):
“Santa Barbaro rada
gledam zaradi pre-
proste in zanimive
vsebine, lepih stvari
in sprostitve. V{e~ mi
je to `ivljenje.”

Lo~ena `enska (F
– l. 1943, ekonomski
tehnik): “Vidi{ lepe
obraze, to je nekaj
za mojo du{o. Za
pol ure si zapeljan v
drugo `ivljenje in
izklopi{ realnost.
Zato to gledam, ker
so sanje, ne pa zato,
ker je to mo`no.”

U`itek gledanja
Santa Barbare je
povezan s prostim
~asom, ki ne vsebuje
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dru`benih zahtev in prepovedi in se zato nanj navezujejo
predvsem pozitivni ob~utki in asociacije.

Za ve~ino gledalk je ~as predvajanja Santa Barbare ustrezen,
nekaj jih redno gleda Kolo sre~e, ki je pred tem, ali pa gledajo
ponovitev Sove. Glede na na~in gledanja sem gledalke
razdelila v dve prevladujo~i skupini. Za prvo je zna~ilno
nemoteno, skoncentrirano gledanje celotne nadaljevanke, za
drugo pa razpr{eno, prekinjano in selektivno gledanje.

V prvi skupini je razvidno ve~je {tevilo samskih `ensk in
upokojenk, v drugi skupini pa so ve~inoma poro~ene `enske
in {tudentke. Veliko gledalk ne spremlja nadaljevanko vsak
dan, kar so najve~krat komentirale kot “saj takoj ve{, za kaj
gre”. Te`ko bi torej lahko govorila o to~no dolo~enem in
ustaljenem urniku pri poro~enih `enskah in {tudentkah, la`je
pa pri upokojenkah in samskih `enskah. Poro~ene `enske z
majhnimi otroki morajo usklajevati svoje `elje s potrebami
drugih, zato je nemoteno gledanje Santa Barbare za njih privi-
legij. Gospodinje se nikoli ne koncentrirajo samo na eno stvar
in delujejo obi~ajno v raztresenosti in zmedi. Soap opera je
program, ki navaja `enske na raztresenost in prekinitve ter na
zadovoljstva `ivljenja po ko{~kih. Mnogo intervjuvank je ome-
nilo gledanje samo dolo~enih odlomkov, ki so ali dramati~ni
ali pa v njih nastopajo njihovi priljubljeni igralci. Na nezanimi-
vih delih ali ob dolo~enih igralcih in parih nekatere gledalke
nehajo gledati serijo in se posvetijo gospodinjskemu ali
ro~nemu delu, branju ~asopisov in knjig. Gledalke pogosto
sprejemajo serijo v stanju raztresenosti, ki ga predpostavljajo
tudi pisci tekstov, tako da pomembne elemente zgodbe
ve~krat ponavljajo. ^isti in takoj{nji prelomi za Santa Barbaro
niso zna~ilni. Tako je npr. kon~ni prelom nekega razmerja
ve~krat nakazan. Na za~etku vsake nadaljevanke so gledalke
seznanjene s posameznimi klju~nimi prizori iz prej{nje serije.

Veliko intervjuvank je zaposlenih v `enskih kolektivih, kjer
je Santa Barbara pogosta tema pogovora. Zaradi tega je kar
nekaj `ensk za~elo gledati serijo, saj so bile sicer izklju~ene iz
pogovorov. Komentiranje in napovedovanje dogodkov je del
u`itka, ki ga producira serija. Bolj seznanjene in izku{ene gle-
dalke uvajajo novinke v njeno gledanje. Pogovori se pri neka-
terih gledalkah odvijajo tudi potem, ko je televizija `e ugasnjena.
Proces komunikacije sega do u`itka, ki ga nudi izmenjava
mnenj s prijateljicami. Torej gledanje ni pasiven proces in sega
tudi v druga podro~ja vsakdanjika. Lahko bi torej govorili o
vna{anju sfere privatnega v okvir javnega. “Teksti soap oper
niso produkt individualnega ali izoliranega branja, ampak pred-
vsem kolektivni konstrukti – kolaborativna branja, ki se dogajajo
v majhnih dru`benih skupinah, v dru`ini, kolektivu, krogu pri-
jateljev, sosedov.”2

Andreja Paljevec

186 T V

2 Ellen Seiter, Hans
Borchers, Gabriele
Kreutzner, Eva Maria-
Warth, “Don’t treat us
like we’re so stupid
and naive”: Towards
an ethnography of
soap opera viewers.
Remote Control (Rout-
ledge London/New York,
1989), str. 233.



Odgovori na vpra{anje, ali menite, da je `ivljenje v Santa
Barbari lahko realnost, so bili tako nikalni kot pritrdilni, kar
ka`e na ambivalentno do`ivljanje serije. Santa Barbara za
gledalke je in ni realnost. Veliko jih je bilo mnenja, da tak{no
`ivljenje velja le za vi{ji sloj prebivalstva v Ameriki. Bogati naj
bi imeli ~as za zabavo, spu{~anje v ljubezenske avanture,
eksperimentiranje z `ivljenjem, medtem ko se revni ljudje
ukvarjajo predvsem z eksistenco. Fantazija in bli{~ `ivljenja
bogatej{ega sloja sta sicer privla~na, vendar nikakor ne
odlo~ilnega pomena za gledanje Sante Barbare. Nekatere
gledalke so bile mnenja, da tak{no `ivljenje velja za vse ljudi,
bogate in revne, pri nas in v Ameriki, kar pri~a o realnosti
serije na neki drugi ravni. Meja med fiktivnostjo in realnostjo
serije je gibljiva in zabrisana. Santa Barbara je prepoznana kot
realna predvsem na ~ustveni ravni.

Poro~ena `enska (G – l. 1964, prehrambeni tehnik): “Stvar-
nost je tak{na, da se vedno lahko najde kdo, ki ti ho~e vzeti
`eno, denar, ti je najprej dober prijatelj, potem pa te zajebe...”

[tudentka filozofske fakultete (H – l. 1968): “Kak{ni segmenti
bi lahko bili realni, npr. vsakodnevni nesporazumi in prepir~ki
med mo{kimi in `enskami.”

Upokojenka (K – l. 1928, delavka): “Tak{ni ljudje, ki u`ivajo
v nesre~i drugih ljudi, resni~no obstajajo.”

Prav toliko, kolikor je bilo odgovorov, da je Santa Barbara
lahko resni~nost, je bilo tudi nasprotnih mnenj, ki so serijo
ozna~ili predvsem kot fikcijo. Na ravni empiri~nega realizma
Santa Barbara ne prepri~uje.

Lo~ena `enska (C – l. 1953, ekonomski tehnik): “Nemogo~e
je, da se v okviru ene dru`ine toliko stvari zgodi. Vsak teden
je nekdo obto`en umora ali pa ga s kolom po glavi. ^lovek bi
se v realnem svetu ubadal s slu`enjem denarja.”

Poro~ena `enska (L – l. 1968, geodetski tehnik): “Nerealno
je, kako naklapajo otroke skupaj, pa en umre, potem pa spet
o`ivi po producentovem mnenju, samo da se kaj dogaja.”

Upokojenka (M – l. 1935, administrativni tehnik): “V realno-
sti ljudje ne morejo tako `iveti. Nih~e ni~ ne dela, samo prega-
njajo se.”

Poro~ena `enska (B – l. 1945, ekonomski tehnik): “^e imajo
na policah slike otrok, to {e ne pomeni odnos mati-otrok. ^udne
so te mame v Santa Barbari.”

Ena osnovnih karakteristik Santa Barbare je, da se nikoli ne
kon~a in da se uganke v njej nenehno mno`ijo. Z nenehnim
odlaganjem zadovoljitve `elje v pripovedi so gledalke posta-
vljene v pozicijo neskon~nega pri~akovanja, ki ustvarja zgolj
navidezen ob~utek, da se stvari v pripovedi stalno dogajajo.

“Po Rolandu Barthesu deluje hermenevti~na koda, ki spro`a
uganke, tako da ustvarja pri~akovanje (...) osnovni pogoj za

Skrivna magija Santa Barbare

T V 187



resnico: ’resnica, nam povedo te pripovedi, je to, kar je na
koncu pri~akovanj. Ta oblika implicira vra~anje k redu, ker je
pri~akovanje nered. Toda soap opere se seveda ne kon~ajo.
Zato resnice, kot jo vidijo `enske, ni “na koncu pri~akovanj”
in v vrnitvi k redu, pa~ pa v samem pri~akovanju in neredu.’”3

Nenehni zapleti, skrivnosti, uganke, ki pravzaprav nimajo
kon~nih odgovorov in re{itev, so pomembni dejavniki pri
gledanju serije. Zapleti so polni vohunskih in zlo~inskih labi-
rintov, ~asovnih in prostorskih skrivnosti. Ko se za~ne odvijati
en klob~i~, se za~ne takoj zapletati `e drugi. [tevilni sledovi in
znamenja, ki vodijo k resnici, se izka`ejo za zgre{ene, kar
vzbuja `eljo gledalk po iskanju “Ariadnine niti”. Serija se kon~a
v najbolj napetih trenutkih, ko npr. ostanejo skrivnosti napol
izdane ali pa se karakter znajde v novi konfliktni situaciji.

Na ta na~in gledalke pritegnejo k nadaljnemu gledanju serije.
Kon~nih zaklju~kov in re{itev ni, saj pripoved temelji na stalnem
prekinjanju.

Kontinuirana narativnost, ki ne vsebuje klasi~ne pripovedne
sheme, red-motnja reda-vzpostavitev reda, razblinja iluzijo
celote, ki jo gledalcem sicer dajejo klasi~ne filmske narativne
tehnike. Za~asno stabilnost in harmonijo vedno znova ogro`ajo
prihodnji dogodki, sre~en zakon lo~itev, harmoni~no dru`ino
sovra`niki, skupna praznovanja prepiri.

G L E D A L S K A  K O M P E T E N C A

Gledalska kompetenca gledalk se ka`e na razli~ne na~ine.
Vse so poznavalke drugih soap oper (Dallas, Dinastija), kar
pri~a o poznavanju specifi~nih kodov in konvencij soapopernega
`anra. Poleg tega imajo specifi~no znanje o pripovedih in o
karakterjih Santa Barbare. Napovedovanje dogodkov je za velik
del gledalk svojevrsten u`itek, saj imajo dolo~eno znanje in
vednost o preteklosti karakterjev. Tako gledanje serije spremlja
ob~utek doma~nosti, ki ni prekinjen kljub uvajanju novih
karakterjev in zgodb. Kaj se bo zgodilo, je torej napovedljivo,
vendar se zgodi lahko na mnogo na~inov, kar dela nadaljevanko
zanimivo. Ve~ina intervjuvank ima le grobo predstavo o tekstu
kot celoti. To pomeni, da sprejemajo ogromne dimenzije teksta
selektivno in se osredoto~ajo predvsem na subjektivno privla~ne
dele zgodb. Serije so ocenjevale predvsem z vidika resni~nosti
fikcij oziroma primerjanja z realnim `ivljenjem. Vsebinske kritike
najpogosteje zadevajo nerealnost zapletov, redukcijo `ivljenja
zgolj na medsebojne odnose, neprikaz delovne sfere `ivljenja,
odsotnost prikazovanja materinstva, neprepri~ljivost in spre-
menljivost karakterjev, sicer pa so gledalke kot najpogostej{e
negativne zna~ilnosti serije navajale ponavljanje, neizvirnost,
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pretiravanje in razvle~enost. Za vse je tudi mote~e snemanje
serije v studiu in prevlada interierjev ter vmesno reklamno
ogla{anje. Pogosto je bilo razlaganje osnovnih elementov `anra
(nobena od gledalk npr. ni verjela v smrt Masona), kriti~na
distanca do scenarija, prito`evanje nad neustreznim uvajanjem
in jemanjem karakterjev iz serije. Ve~ino je motila zamenjava
igralcev, tako npr. predvsem Kelly in Kita. To pri~a o navezavi
gledalk na karakterje in na potrebo po dolo~eni konstantnosti
in predvidljivosti serije. Nestabilnost vedenjskih kodov karak-
terjev, ki se vedejo glede na svoje trenutne odnose z drugimi
karakterji, je bila ve~krat omenjena kot mote~a. Ve~ina gledalk
je kritizirala plehko in pateti~no vsebino dialogov in njihovo
nenehno ponavljanje ter neizvirnost. [tudentka ekonomske
fakultete (P – l. 1976): “Dialogi so vseskozi enaki, enoli~ne
fraze in standardne fore. @e naprej ve{, kaj bo kdo rekel
komu. Na dialoge bi mogli dati ve~ poudarka.”

Neporo~ena `enska (O – l. 1963, slavistka): “Karakterji so
se izredno spremenili in niso v skladu s tem, ko sem jih prej
gledala. Vidi se, da je na za~etku pisal scenarij eden, potem
pa drugi.”
Neporo~ena `enska
(O – l. 1963, slavist-
ka): “Neverjetno,
toliko sovra`nikov in
kriminalcev, ki so
proti Capewelovim.
Cruza ho~ejo ubiti
samo zato, da lahko
Eden jamra.” Nepo-
ro~ena `enska (O – l.
1963, slavistka): “Vse
se vle~e. Ko se je
hotel C. C. poro~iti,
pa se ni mogel, se je
to vleklo {tiri
mesece.” Poro~ena
`enska (L – l. 1968,
geodetski tehnik):
“Igra je slaba in
preve~ stati~na. Samo
z rokami malo
mahajo.” [tudentka
filozofske fakultete (I
– l. 1970): “Kadri so
ustaljeni, situacije
to~no predvidene z
istimi pari ljudmi,
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tako da je vse skupaj zelo stati~no.” Poro~ena `enska (B – l.
1945, ekonomski tehnik): “Moti me, ker je vse snemano v
studiju in ni~ iz narave.” Iz omenjenih komentarjev je razvidno,
da so gledalke kriti~ne do serije, da se lahko od nje distancira-
jo in jo komentirajo. Zastavlja se vpra{anje, kaj je torej tisto,
kar kljub vsem pomanjkljivostim dela serijo privla~no in
omogo~a fikciji, da prodre v `ivljenja gledalk. 

@ENSKI @ANR 

[tevilne teoreti~arke so `e iskale razloge za popularnost
soapopernega `anra pri `enskem ob~instvu. Navedla bom nekaj
teorij, katerih relevantnost se mi je posredno potrdila tudi v
intervjujih z gledalkami Santa Barbare. Tania Modleski pravi,
“da soap opera ne ponuja zrcalne podobe gledalkine lastne
dru`ine, ampak nekak{no raz{irjeno dru`ino, ki je direktno
nasprotje njene lastne izolirane, nuklearne dru`ine”.4 Dru`ine v
soap operah so obi~ajno sestavljene iz ve~ generacij in `ivijo v
istem mestu ter izpolnjujejo kolektivno fantazijo in `eljo po
skupnosti. Soap opere pomirjajo strahove pred dru`beno izo-
lacijo in nudijo tola`bo `enskam (zlasti upokojenkam in sam-
skim `enskam), katerih izoliranost korenini v realnih izku{njah.
Poleg tega neskon~ne in nere{ljive dileme soap oper nudijo
gledalkam zagotovilo, da niso same s svojo nemo~jo in nes-
posobnostjo ustvarjanja harmoni~ne, trdne dru`ine.

“Mary Cassata je v ~lanku z naslovom “The More Things
change, the More They are the same” napisala, da je interakcija
karakterjev v soap operi znotraj trdne socialne mre`e tista, ki
nam vzbuja ob~utke ugodja in varnosti.5

Kljub navidezni spremenljivosti soap opera zagotavlja, da se
svet ne spreminja tako hitro, kot je videti. Soap opere z vsemi
svojimi zapleti pravzaprav ne presene~ajo, prav nasprotno, nji-
hov namen je pomiritev. Soap opere torej ponujajo ob~instvu
stabilnost in konstantnost ter tako postajajo nepogre{ljivi del
njihovega `ivljenja.

“Marcia Kinder meni, da je na odprti konec, po~asno doga-
janje, ve~ vi{kov naravnana soap opera v skladu z `ensko
spolnostjo... Poleg tega soap opera kot pripovedna oblika
odseva in vzdr`uje ’pravo’ psiholo{ko razpolo`enje `enske
doma.”6 @enske aktivnosti doma vklju~ujejo neprestano skrb za
otroke in prilagajanje mo{kim potrebam. Oskrbovalsko delo in
reprodukcija ozna~ujeta ponavljajo~o se neprekinjenost brez
“napredka”. Tematski redukcionizem prikazovanja medsebojnih
odnosov v Santa Barbari za gledalke ni mote~, saj bi socializa-
cijo `ensk lahko definirali kot socializacijo za vezanost v med-
sebojne odnose. @enske se u~ijo tkati niti in prepoznavati sebe
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v odnosih, vezeh, odvisnosti, skrbi ter imajo zato ve~je te`ave
z individualizacijo kot mo{ki.

“Konflikti, ki jih `enska prepoznava, so torej konflikti veza-
nosti in vpletenosti. V socializaciji mo{kega so v ospredju
druga~na sporo~ila: treba se je ~imprej osamosvojiti, obvladati
meje, {~ititi neodvisnost, nevpletenost.”7

Soap opere torej osvetljujejo probleme iz `ivljenja, ki se
gledalkam zdijo doma~i in relevantni, in tu je treba za~eti
iskati razloge za gledljivost in atraktivnost Santa Barbare, ki
nenehno ponavlja procese ~ustvenih dilem v medsebojnih
razmerjih, v katerih i{~ejo `enske svojo samouresni~itev.

Santa Barbara je pre`eta s tisto posebno “kemijo”, ki ustvarja
mehko eroti~no atmosfero, oblikovano v skladu z `ensko naravo.

Spolnost se najpogosteje za~ne in kon~a pri poljubih in
objemih. ^eprav vseskozi vlada eroti~no vzdu{je in napetost
pri~akovanja zdru`itve, pa je le-ta samo diskretno nakazana ali
pa do nje sploh ne pride. Preden se karakterja intimno zbli`ata,
mine veliko serij. Serija je pre`eta z `ensko eroti~no `eljo, ki
vzkipeva ob pri~akovanju prvega poljuba. Vse, kar ovira in
zavla~uje ta poljub, je treba odkriti. Santa Barbara dovoljuje
odprto razkazovanje `enskih fantazij o `enski eroti~ni energiji.
@enske junakinje sledijo predvsem svoji strasti, ne pa zahtevam
konvencionalnega zakona.

K A R A K T E R J I  I N  E M O C I O N A L N I  R E A L I Z E M

Ien Ang je ugotovila, da je osnova za u`itek gledanja soap
oper konstrukcija psiholo{ke realnosti. Santa Barbara je realis-
ti~na na ~ustveni ravni, kar pomeni, da izku{nja u`itka gledalk
izhaja iz vlaganja emocionalne energije v gledanje. U`itek je
predvsem u`itek prepoznanja in je povezan z na~inom, kako
gledalka bere tekst s svoje specifi~ne subjektivne pozicije.

Dogodki in situacije, obdani z miti in fantazijami, gledalke
berejo na metafori~en na~in. Konkretne situacije v soap operi
so simboli~ne reprezentacije ob~ih `ivljenjskih izku{enj. “Kar
gledalke prepoznavajo za realno, ni vedenje o svetu, temve~ je
subjektivna izku{nja sveta...”8

@ivljenje so padci in vzponi, nenehen tok med sre~o in
nesre~o. Ta negotovost in minljivost sre~e vzbuja v gledalkah
~ustva, ki jih je Ien Ang definirala kot tragi~no strukturo
ob~utenja. Vsaka izpolnitev `elje `e nosi s seboj svoj konec,
nadaljnjo napetost in trpljenje za dosego minljive sre~e. Tragi-
~na struktura ob~utenja je po mnenju Ien Ang inkompatibilna
s feministi~no naravnanostjo, saj `enske {e naprej verjamejo v
ideale patriarhalne ideologije in pristajajo na stoletja dolga,
nere{ljiva nasprotja.
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Kot je bilo `e ugotovljeno, Santa Barbara deluje na
gledalke na ~ustveni ravni. Zato poskrbijo karakterji serije, ki
po mnenju gledalk predstavljajo realne ljudi v stvarnosti. Bolj
kot je karakter pristen, `ivljenjsko in psiholo{ko prepri~ljiv,
ve~ji je njegov uspeh. U~inek naravnosti je najpomembnej{i za
gledalke, ki te`ijo k eliminaciji fikcijskih elementov.

Odnos do karakterjev se je pri nekaterih s~asoma tudi spre-
menil, kar pomeni, da dolo~en karakter postane bolj ali manj
priljubljen.

V intervjujih se je izkazalo, da se mnoge gledalke na karak-
terje ~ustveno navezujejo in identificirajo z njimi in njihovimi
zgodbami. To ka`e na  psiholo{ko zlitje gledalk s serijo, ki
delijo ob~utek in mnenja o karakterjih, sodijo, ali imajo prav
ali ne, se z njimi veselijo in `alostijo, skratka `ivijo njihov svet.
Gledalke najdejo nekaj, kar se navezuje na njihovo `ivljenje, in
nato podo`ivljajo svoja izkustva. Identifikacija s karakterji slu`i
konceptualiziranju konfliktov, ki jih gledalke do`ivljajo v last-
nem `ivljenju in vpletenosti v razli~na razmerja. Identifikacija z
kakim karakterjem se nikoli ne odvija v vakuumu, temve~ je
mo`na le znotraj mre`e celotne strukture pripovedi.

Stalno vpra{anje, ki se poraja ob gledanju serije, je, kak{en
~lovek je to.

To je vpra{anje, na katerega sem dobila tudi v intervjujih
najbolj iz~rpne odgovore, za vsak karakter posebej. Gledalke v
intervjujih karakterjev niso samo komentirale, pa~ pa so razla-
gale tudi notranjo logiko njihovega ravnanja. Pri ocenjevanju
dogajanja in moralnih standardov v Santa Barbari pa so
nekatere v lu~i tega vrednotile tudi lastna realna ali fiktivna
dejanja. V Santa Barbari je resni~nost mnogokratna, odpira
mo`nosti za razli~ne perspektive mo{kega in `enske. Mo{ki
karakterji ostajajo v senci `enskih, ki so gledalke najbolj
pritegnili. @enski karakterji v Santa Barbari sku{ajo afirmirati
aktivno vlogo `enske. Nemo~ni `enski karakterji, ki ponavljajo
teme `enskega trpljenja, so redki. V seriji je poudarek pred-
vsem na mladih `enskah in `enskah srednjih let, ki i{~ejo
svoje poti s partnerji ali brez njih. Najstnic in babic v seriji ni,
s ~imer je razpon `enskih karakterjev okrnjen. Tudi karakterja
poro~ene `enske z odra{~ajo~imi otroki in dru`inskimi
obveznostmi skoraj ni. @enski karakterji niso misteriozni ali
enigmati~ni, kot so pogosto v noir filmih, grozljivkah, krimi-
nalkah. Vedenje in ravnanje `ensk v seriji je razumljivo in
transparentno, svoja ~ustva izra`ajo odprto in neposredno.
[tevilni so mo~ni `enski karakterji, ki izzivajo in blokirajo
kontrolo in mo~ mo{kih ter jim ponujajo svoje alternative, v
katerih naj bi bile izpolnjene njihove potrebe in pri~akovanja.
V Santa Barbari ve~ glavnih `enskih karakterjev govori o
stereotipnih vlogah mo{kega in `enske na na~in inverzije
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oziroma nasprotja od pri~akovanega. @enske pripovedi v veliki
meri zadevajo problemati~no naravo mo{ke identitete in izziva-
jo tradicionalne socialne spolne definicije. Pozornost avtorjev
serije je usmerjena v dramati~nost likov, ki se zavestno
spra{ujejo o mo{kosti in `enskosti.9

Za ve~ino gledalk je Julija najprepri~ljivej{i `enski karakter
Santa Barbare. Sledita ji Eden in Kelly, ki sta zlasti priljubljeni
pri mlaj{ih gledalkah, medtem ko sta bili kot negativen in
antipati~ni `enski karakter najve~krat omenjeni Gina in Sofija.
Lo~ena `enska (F – l. 1943, ekonomski tehnik): “Julija mi je
najbolj v{e~, stabilen in po{ten karakter, ki ima smolo v
`ivljenju, podobno kot jaz.” Neporo~ena `enska (J – l. 1972,
upravno-administrativni tehnik): “Trudim se, da bi bila podobna
Eden in da bi reagirala tako kot ona. V~asih mi to uspeva,
v~asih ne. Eden je dobra, vsakemu ho~e pomagati, razumna,
nobenemu no~e ni~ `alega. Rada bi imela tudi tak{en odnos
s svojim fantom.” [tudentka ekonomske fakultete (P – l. 1976):
“S Kelly se {e najbolj identificiram. Dogaja se v `ivljenju, da
se ne more{ odlo~iti med dvema.”

Neporo~ena `enska (J – l. 1972, upravno-administrativni
tehnik): “Gina mi ni v{e~. Je nesramna in se ma{~uje za
vsako stvar.”

Poro~ena `enska (L – l. 1968, geodetski tehnik): “Sofija je
skozi ista, sladka, nemogo~a, glupo igra. Dolgo je rabila, da
je po 30 letih spoznala samoosvajanje.”

@enski karakterji Santa Barbare so “konceptualizirani kot
tekstualne konstrukci-
je mo`nih modelov
`enskosti... Karakterji
ne funkcionirajo kot
modeli vlog, pa~ pa
kot simboli~ne reali-
zacije `enskih subjek-
tivnih pozicij, s kate-
rimi se gledalke lahko
identificirajo v fanta-
ziji.”10

Fantazija je pojem,
ki se izmika empiriji.
V skladu s psihoanali-
ti~no teorijo fantazija
ni neresni~nost, iluzi-
ja, pa~ pa realnost
zase, del ~love{ke
eksistence. Skozi
fantazijo se lahko
`enska umakne
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onstran omejenosti vsakdanjega `ivljenja in izkori{~a druge
situacije, druge identitete in `ivljenja. To pomeni, da lahko
`enske v fantaziji divje pre{u{tvujejo, morijo, se prepu{~ajo
strasti, perverzijam, `elji po mo~i in nadvladi... U`itek je pred-
vsem v dajanju mo`nosti subjektu, da zavzame pozicijo, ki je v
realnem `ivljenju ne more zavzeti. V fantaziji in fikciji ni kon-
sekvenc in kazni za prevzem razli~nih identitet kot v realnem
`ivljenju. Fantazija in fikcija sta varen prostor prekora~enja ure-
jenega, socialnega `ivljenja, v katerem se je treba obvladovati.

Gledljivost Santa Barbare izhaja tudi iz tega, da fikcijski
karakter ni poenoten.

Na razpolago je veliko razli~nih in protislovnih pozicij
`enskosti, seveda v kulturno legitimnem okviru.

V intervjujih so bili mo{ki karakterji pomembni predvsem
kot partnerji `enskih karakterjev. V ospredju zanimanja gledalk
so bili njihovi odnosi in relacije z `enskami. Glede priljublje-
nosti ni mogo~e narediti nikakr{ne prednostne liste, ker so
mnenja o mo{kih karakterjih zelo razli~na. Najbolj pozitiven
mo{ki lik je Cruz, do drugih (Mason, C. C., T. J., Kit) imajo
gledalke ambivalenten odnos in me{ane ob~utke gledalk.
Najbolj negativna in nesimpati~na lika sta Major in Jeffrey.

Poro~ena `enska (B – l. 1945, ekonomski tehnik): “V
za~etku mi je bil Mason negativen, potem pa mi je postajal
~edalje bolj simpati~en. Par mesecev sem gledala samo zato, da
bi videla, kaj se bo razvilo med Julijo in Masonom. Navijala
sem za njiju in komaj ~akala, da bo pri{lo do prvega objema.”

Neporo~ena `enska (E – l. 1945, ekonomski tehnik): “C. C.
je krasen ~lovek, uspe{en in pravi mo{ki. Imajo ga za grobijana,
pa ni. V bistvu je dru`inski ~lovek, vse `ene so ga varale.”

Poro~ena `enska (G – l. 1964, prehrambeni tehnik): “Cruz
je po{ten do vseh ljudi in iskren v ljubezni do Eden. Obdr`i
svoj karakter.”

Lo~ena `enska (A – l. 1942, ekonomski tehnik): “Jeffreyja
ne morem videt. Kako se je morala Kelly zaljubiti v tak{no
glisto. Ne prena{am `iv~nih ljudi, se takoj prenese name. Vedno
se spomnim, ko je silil vame eden tak{en `iv~en suhec.”

Poro~ena `enska (B – l. 1945, ekonomski tehnik): “T. J. je
tip moje mladosti. Blazno rada bi videla, da bi se za~ela s
Kelly `e lub~kati. Naj si ga kar privo{~i. Naka`ejo zvezo,
potem pa je treba ~akati.”

V Santa Barbari prevladujejo dialogi med nasprotnima
spoloma. @enski karakterji i{~ejo razumevanje in podporo pri
svojih partnerjih, bratih, o~etih in prijateljih. Dialogi med istima
spoloma so redkej{i.

Del `enskega diskurza v Santa Barbari je te`nja po femi-
nizaciji mo{kih karakterjev, ki govorijo predvsem o ~ustvih in
se ukvarjajo z medsebojnimi razmerji. Njihova sposobnost
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empatije je na visoki ravni, pozorni so na majhne podrobnosti,
znamenja, ki nakazujejo `ensko ~ustvovanje in do`ivljanje.

Mo{ki karakterji sku{ajo biti torej tak{ni, kot si `enske `elijo,
da bi bili. Podobni njim. ^ar `enskega narcizma ni toliko v
`enski lastni podobi kot v njeni podobi, ujeti v pogledu mo{-
kega. Kljub te`nji po feminizaciji mo{kih karakterjev v Santa
Barbari, ostaja mo{ki svet s svojo druga~nostjo na nasprotni
strani in s tem omogo~a “pomenjanje” razmerja med spoloma.
Tako se `enski karakterji vedno znova znajdejo pred ne~im,
kar je znano in skrivnostno, blizu in dale~, pomirjujo~e in
groze~e. Na koncu bi se rada {e enkrat ustavila pri fantaziji, ki
izra`a `ensko `eljo. Javne fantazije so zaznamovane s spolno
razliko in posredujejo spolno zaznamovane modele. ^e je za
mo{ke fantazije zna~ilno izpostavljanje nevarnostim in preizku{-
njam, je v sredi{~u `enskih fantazij vpletenost v medsebojna
razmerja. Fantazije obi~ajno zadovoljujejo nezavedne `elje
ob~instva tako, da ne nasprotujejo dru`benemu pojmovanju
sprejemljivega. Santa Barbara izra`a `enske kolektivne fantazije,
ki imaginarno izpolnjujejo emocionalne potrebe `ensk in se v
svojih arhetipih o~itno ne razlikujejo bistveno po kontinentih
in dr`avah. @enske imajo povsod podobne sanje, njihovo
sredi{~e je ljubezen kot gonilo `enske `elje.

V osnovno matrico pripovedi Santa Barbare je vpisana spolna
razlika. Odsotnost popolne zveze in komunikacije med mo{kim
in `ensko je transparentno gonilo pripovedi, ki jo ozna~ujejo
lo~itve, nesporazumi, oddaljenost, sre~anja. @elja po intimnosti
in bli`ini poganja zgodbo naprej. Le tako ostaja spolna razlika,
kot tisti vmesni prostor, ki omogo~a “pomenjanje”. V temelju
vseh konfliktov je spolna razlika in iskanje, izguba objekta
`elje, torej ljubezni. Santa Barbara vseskozi ponavlja spodletela
dejanja v govorici in v ljubezni. Svet Santa Barbare tako afirmira
subjektovo usodo ponavljanja dejanj, kar dokazuje dvoje: da
smo bitja govorice in da se vsakemu od dejanj omogo~a
vnovi~na ponovitev.
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